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See the notice on TED website

190365-2026 - Hange
Poola – Mehaanilised kopad, ekskavaatorid ja kopplaadurid ning kaevandusmasinad – Dostawa 
fabrycznie nowej koparki gąsienicowej o dalekim zasięgu.
OJ S 55/2026 19/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Inowrocławiu - 
Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
E-posti aadress: k.glonek@pgkimino.pl
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa fabrycznie nowej koparki gąsienicowej o dalekim zasięgu.
Kirjeldus: 1.Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie fabrycznie nowej koparki 
gąsienicowej wraz z osprzętem na potrzeby Regionalnej Instalacji do Przetwarzania Odpadów 
Komunalnych (RIPOK) z siedzibą w Inowrocławiu przy ulicy Bagiennej 77. 2. Warunki 
finansowania zamówienia: na podstawie umowy leasingowej po przeprowadzeniu 
postępowania przetargowego przez zamawiającego po dokonaniu wyboru i podpisaniu umowy 
z dostawcą koparki. 3. Szczegółowe warunki techniczne koparki gąsienicowej zostały opisane 
w formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 4a288012-5633-41a9-9462-55b1ca7c8019
Sisemine tunnus: PZP.8/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43260000 Mehaanilised kopad, ekskavaatorid ja kopplaadurid ning 
kaevandusmasinad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Bagienna 77  
Linn: Inowrocław
Sihtnumber: 88-100
Riik – jaotus (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/190365-2026
mailto:k.glonek@pgkimino.pl
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Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa fabrycznie nowej koparki gąsienicowej o dalekim zasięgu.
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie fabrycznie nowej koparki 
gąsienicowej wraz z osprzętem na potrzeby Regionalnej Instalacji do Przetwarzania Odpadów 
Komunalnych (RIPOK) z siedzibą w Inowrocławiu przy ulicy Bagiennej 77. 2. Warunki 
finansowania zamówienia: na podstawie umowy leasingowej po przeprowadzeniu 
postępowania przetargowego przez zamawiającego po dokonaniu wyboru i podpisaniu umowy 
z dostawcą koparki. 3. Szczegółowe warunki techniczne koparki gąsienicowej zostały opisane 
w formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 4. Wymagania organizacyjno-
techniczne dla wykonawcy: a) wykonawca musi być producentem lub autoryzowanym 
przedstawicielem producenta oferowanej koparki, b) wykonawca powinien dysponować 
stacjonarną placówką serwisową w odległości nie większej niż 150 km od siedziby 
Zamawiającego, c) reakcja serwisowa na zgłoszenie maksymalnie 48h od momentu 
zgłoszenia awarii (licząc dni robocze), d) nie dopuszcza się dostawy koparki wykonanej jako 
prototyp lub jako seria próbna, e) koparka gąsienicowa zostanie dostarczona na teren 
Regionalnej Instalacji do Przetwarzania Odpadów Komunalnych w Inowrocławiu przy ul. 
Bagiennej 77, f) wykonawca w cenie zapewni pełną gwarancję na okres 60 miesięcy lub 
minimum 8000 mtg w zależności co nastąpi pierwsze, g) wykonawca w cenie zapewni 
bezkosztowo (robocizna, części, dojazd) przeglądy serwisowe maszyny na okres 60 miesięcy 
lub minimum 80000 mtg w zależności co nastąpi pierwsze zgodnie z obowiązującymi 
standardami producenta, h) przeprowadzenie przez wykonawcę próby eksploatacyjnej 
dostarczonej maszyny, i) przeprowadzenie podstawowego instruktażu wyznaczonego 
personelu zamawiającego (w ilości do 6 osób) w zakresie obsługi i konserwacji koparki 
gąsienicowej.
Sisemine tunnus: PZP.8/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43260000 Mehaanilised kopad, ekskavaatorid ja kopplaadurid ning 
kaevandusmasinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Bagienna 77  
Linn: Inowrocław
Sihtnumber: 88-100
Riik – jaotus (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 34 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Złożone oferty będą rozpatrywane przez zamawiającego przy zastosowaniu 
kryterium: a) cena - 60 % b) termin dostawy – 20 % c) okres gwarancji – 10 % d) okres 
serwisu maszyny – 10 %
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: 1. Złożone oferty będą rozpatrywane przez zamawiającego przy zastosowaniu 
kryterium: a) cena - 60 % b) termin dostawy – 20 % c) okres gwarancji – 10 % d) okres 
serwisu maszyny – 10 % 2. Podstawą oceny będzie spełnienie wszystkich warunków, 
zamawiającego określonych w Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 07/04/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://pgkimino.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pgkimino.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/04/2026 09:50:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://pgkimino.ezamawiajacy.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, „jednolity dokument” składa każdy 
z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 2. Wykonawca, który powołuje się na 
zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku istnienia wobec niego podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków, w zakresie, w jakim powołuje się na ich zasoby, 

https://pgkimino.ezamawiajacy.pl
https://pgkimino.ezamawiajacy.pl
https://pgkimino.ezamawiajacy.pl


190365-2026 Page 4/9

„jednolity dokument” składa także dla tych podmiotów. 2. W przypadku, gdy wykonawca 
powołuje się w „jednolitym dokumencie” na dostępność dokumentów w bezpłatnych, 
ogólnodostępnych bazach danych państw członkowski Unii Europejskiej, może wskazać te 
bazy danych (np. adresy stron internetowych) tak, aby zamawiający samodzielnie pobrał te 
dokumenty, Szczegóły w SWZ.
Rahastamiskord: Warunki finansowania zamówienia: na podstawie umowy leasingowej po 
przeprowadzeniu postępowania przetargowego przez zamawiającego po dokonaniu wyboru i 
podpisaniu umowy z dostawcą koparki.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1.Środki ochrony prawnej zostały określone w Dziale 
IX (art. 505) ustawy Prawo zamówień publicznych i przysługują wykonawcy, uczestnikowi 
konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub 
nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenie 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumenty zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy, b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy, c) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wnosi się 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
postawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a, c) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, d) 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomości o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. Więcej w SWZ.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Przedsiębiorstwo Gospodarki 
Komunalnej i Mieszkaniowej w Inowrocławiu - Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Przedsiębiorstwo 
Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Inowrocławiu - Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej 
i Mieszkaniowej w Inowrocławiu - Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i 
Mieszkaniowej w Inowrocławiu - Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej i Mieszkaniowej w Inowrocławiu - 
Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Registreerimisnumber: NIP: 5560800885
Registreerimisnumber: REGON: 091581150
Postiaadress: ul. ul. ks. Piotra Wawrzyniaka 33
Linn: Inowrocław
Sihtnumber: 88-100
Riik – jaotus (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Riik: Poola
E-posti aadress: k.glonek@pgkimino.pl
Telefon: +48523564304
Internetiaadress: www.pgkimino.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Biuro Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

mailto:k.glonek@pgkimino.pl
http://www.pgkimino.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luksemburg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +35229291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
fd2896f4-47ba-473d-a7ad-c3d301741a89-02
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
Problemy techniczne z zamieszczeniem wszystkich wymaganych informacji. Nie można było 
ich zamieścić w pierwotnym ogłoszeniu - system nie zezwalał upublicznienie tych informacji.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228 - 230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022r. 
poz.1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2023r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremnienia lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o którym mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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określony w przepisach prawa obcego; 2), jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienie publiczne; 5), jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencję, w 
szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe 
lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te 
oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6), jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Hankedokumente muudeti: 18/03/2026

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Wymagane dokumenty na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia. 1. ETAP I - SKŁADANIE OFERT: a) 
Formularz ofertowy – wzór załącznik nr 1 do SWZ, b) Oświadczenie, że wykonawca nie 
podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 
z późn. zm.) - wzór zał. nr 2 do SWZ, c) Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) - 
wzór zał. nr 5 do SWZ, aktualny na dzień składania ofert, stanowiący wstępne potwierdzenie, 
że wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Instrukcja wypełniania JEDZ znajduje się na stronie  Wyjaśnienia: - w www.uzp.gov.pl
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, „jednolity dokument” 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie, - wykonawca, który 
powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku istnienia wobec niego 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków, w zakresie, w jakim powołuje się na ich 
zasoby, „jednolity dokument” składa także dla tych podmiotów, - w przypadku, gdy wykonawca 
powołuje się w „jednolitym dokumencie” na dostępność dokumentów w bezpłatnych, 
ogólnodostępnych bazach danych państw członkowski Unii Europejskiej, może wskazać te 
bazy danych (np. adresy stron internetowych) tak, aby zamawiający samodzielnie pobrał te 
dokumenty, c) pełnomocnictwo (jeżeli dotyczy). 2. ETAP II - PO DOKONANIU WSTĘPNEJ 
OCENY OFERT: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, następujących 
dokumentów i oświadczeń: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych, b) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b oraz pkt 3 
ustawy z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych, c) zaświadczenia 
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właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłaceniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie tych należności, d) zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, e) dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy 
gwarancyjnej tego ubezpieczenia. W tym zakresie zamawiający wezwie do złożenia: - 
dokumentu potwierdzającego, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej 
w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną minimum 1.000.000,00 zł w zakresie prowadzonej działalności, f) wykazu dostaw 
lub usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz, których dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających czy te dostawy lub usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie 3 ostatnich miesięcy. W tym zakresie zamawiający wezwie do złożenia: 
- wykazu potwierdzającego, że wykonawca zrealizował minimum 1 dostawę koparki 
gąsienicowej o wartości minimum 800.000,00 zł netto plus 1 referencja.
Hankedokumente muudeti: 18/03/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a9a89c9f-3119-471a-bb00-f1a3e3dec39e  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/03/2026 08:54:31 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
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